
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



OFFICIAL DOCUMENTS 15 

Reply 
Peking, the 25th day of the 5th month of the 4th year of Taisho 

Excellency, 

I have the honor to acknowledge the receipt of your excellency's note 
of this day's date in which you state: 

"The Chinese authorities will notify the Japanese consul of the police 
laws and ordinances and the taxation to which Japanese subjects shall 
submit according to Article 5 of the treaty respecting South Manchuria 
and Eastern Inner Mongolia signed this day so as to come to an under- 
standing with him before their enforcement." 

In reply, I beg to state that I have taken note of the same. 

I avail, etc., 

(Signed) Hioki Eki. 
His Excellency, 

LOU TSENG-TSIANG, 

Minister of Foreign Affairs. 

THE POSTPONEMENT OF ARTICLES 2, 3, 4 AND 5 OF THE TREATY RESPECTING 
SOUTH MANCHURIA AND EASTERN INNER MONGOLIA 

Note 

Peking, the 25th day of the 5th month of the 4th year of the Republic of China 

Monsieur le Ministre, 

I have the honor to state that, inasmuch as preparations have to be 
made regarding Articles 2, 3, 4 and 5 of the treaty respecting South 
Manchuria and Eastern Inner Mongolia signed this day, the Chinese 
Government proposes that the operation of the said articles be postponed 
for a period of three months beginning from the date of the signing of the 
said treaty. 

I hope your Government will agree to this proposal. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki, 
Japanese Minister. 
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Reply 
Peking, the 25th day of the 5th month of the 4th year of Taisho 

Excellency, 

I have the honor to acknowledge the receipt of your excellency's note 
of this day's date in which you stated that, "inasmuch as preparations 
have to be made regarding Articles 2, 3, 4 and 5 of the treaty respecting 
South Manchuria and Eastern Inner Mongolia signed this day, the 
Chinese Government proposes that the operation of the said articles be 
postponed for a period of three months beginning from the date of the 
signing of the said treaty." 

In reply, I beg to state that I have taken note of the same. 

I avail, etc., 

(Signed) Hioki Eki. 
His Excellency, 

LOU TSENG-TSIANG, 

Minister of Foreign Affairs. 

EXCHANGE OF NOTES RESPECTING THE MATTER OF HANYEHPING 

Note 

Peking, the 25th day of the 5th month of the 4th year of the Republic of China 

Monsieur le Ministre, 

I have the honor to state that if in future the Hanyehping Company 
and the Japanese capitalists agree upon co-operation, the Chinese 
Government, in view of the intimate relations subsisting between the 
Japanese capitalists and the said company, will forthwith give its per- 
mission. The Chinese Government further agrees not to confiscate the 
said company, nor, without the consent of the Japanese capitalists to 
convert it into a state enterprise, nor cause it to borrow and use foreign 
capital other than Japanese. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki, 
Japanese Minister. 



